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No. 15705. CONVENTION ON ROAD 
TRAFFIC. CONCLUDED AT VIENNA 
ON 8 NOVEMBER 1968 1

N° 15705. CONVENTION SUR LA CIR 
CULATION ROUTIÈRE. CONCLUE 
À VIENNE LE 8 NOVEMBRE 1968 1

ACCESSION
Instrument deposited on: 

6 June 1978 
MONACO

(With effect from 6 June 1979. With a 
declaration to the effect that the Govern 
ment of Monaco, in accordance with the 
provisions of article 45(4), has chosen the 
distinguishing sign "MC" for display in 
international traffic on vehicles registered 
by it, and, pursuant to the provisions of 
article 54(2), has decided, within the frame 
work of its national regulations, to treat 
mopeds as motor cycles for the purposes of 
the application of the Convention.)

Registered ex officio on 6 June 1978.

ADHÉSION
Instrument déposé le : 

6 juin 1978 
MONACO

(Avec effet au 6 juin 1979. Avec décla 
ration spécifiant que le Gouvernement 
monégasque, conformément aux disposi 
tions de l'article 45, paragraphe 4, avait 
choisi le signe distinctif « MC » pour être 
apposé en circulation internationale sur les 
véhicules qu'il a immatriculés, et, en appli 
cation des dispositions de l'article 54, para 
graphe 2, avait décidé, dans le cadre de sa 
réglementation nationale, d'assimiler les 
cyclomoteurs aux motocycles aux fins 
d'application de la Convention.)
Enregistré d'office le 6 juin 1978.

No. 15749. CONVENTION ON THE 
PREVENTION OF MARINE POLLU 
TION BY DUMPING OF WASTES 
AND OTHER MATTER. OPENED 
FOR SIGNATURE AT LONDON, 
MEXICO CITY, MOSCOW AND 
WASHINGTON ON 29 DECEMBER 
19722

N° 15749. CONVENTION SUR LA 
PRÉVENTION DE LA POLLUTION 
DES MERS RÉSULTANT DE L'IM 
MERSION DE DÉCHETS. OUVERTE 
À LA SIGNATURE À LONDRES, 
MEXICO, MOSCOU ET WASHING 
TON LE 29 DÉCEMBRE 19722

RATIFICATION
Instrument deposited with the Govern 

ment of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland on:
16 May 1977 

MONACO
(With effect from 15 June 1977, provided 

that the deposit in London was the effective 
deposit for the purposes of article XIX (2) 
of the Convention.)

Certified statement was registered by the 
United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland on 31 May 1978.

RATIFICATION
Instrument déposé auprès du Gouverne 

ment du Royaume-Uni de Grande-Bretagne 
et d'Irlande du Nord le :
16 mai 1977 

MONACO
(Avec effet au 15 juin 1977 dans la me 

sure où le dépôt à Londres a sorti les effets 
prévus par l'article XIX, paragraphe 2, de la 
Convention.)

La déclaration certifiée a été enregistrée 
par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne 
et d'Irlande du Nord le 31 mai 1978.
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